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Abstrak

Deiksis salah satu kajian pragmatik yang berhubungan dengan konteks pada suatu kalimat. Dalam
penelitian ini meneliti jenis — jenis deiksis seta makna rujukan pada film Love Will Tear Us Apart {FREFA 1T
—i2) W6 yao women zai yigi Directed by {GV3&) Shamo. Penelitian ini memakai teori deiksis Levinson dan
yule dengan pendekatan kualitatif deskriptif yang meliputi data berupa kata, frasa, klausa dan kalimat. Penelitian
ini memakai metode SBLC (Simak Bebas Libas Cakap) dan teknik catat. Penelitian ini memperoleh hasil 1)
Jenis deiksis yang diperoleh terdiri deiksis persona, deiksis tempat, deiksis waktu, deiksis wacana dan deiksis
sosial keseluruhan terdapat 720 kata deiktit. 2) makna rujukan yang diperoleh yaitu deiksis persona merujuk
kepada penutur seperti kata “« 3 wo artinya “saya” dikategorikan sebagai deiksis persona pertama, deiksis
tempat merujuk suatu tempat terjadinya ujaran seperti “fER& |7 zai lushang artinya “di jalan”, deiksis waktu
merujuk pada waktu sebuah ujaran terjadi seperti “<> K> Jintian artinya “hari ini”, deiksis wacana merujuk
suatu penunjukan dalam sebuah ujaran seperti “IX” zhé artinya “ini”’, dan deiksis sosial merujuk pada pengaruh
tingakatan sosial seperti, usia, jabatan, status sosial dan lain-lainnya, seperti “Z4R” Ldobdn artinya “bos”. Oleh
karena itu, dalam film ini kata deiksis persona paling banyak digunakan dalam sebuah tuturan, Sedangkan
deiksis sosial paling sedikit digunakan dalam tuturan.
Kata kunci : deiksis, film, bahasa Mandarin, love will tear us apart

Abstract

Deixis is one of the pragmatic studies that associated with the context of a sentence. This research is to
descripe types of deixis and reference meanings that contained in the text love will tear us apart movie {ZZ7#
177 —Z2) Wo yao women zai yigi directed by §4&) Shamo. This research using theory of deixis Levinson
and yule. This research using qualitative descriptive that approach includes words, phrases, clauses, and
sentences. This research using SLBC (Simak Libas Baca Cakap) and catat method. The results are 1) The types
of deixis that consist of person deixis, place deixis, time deixis, discourse deixis and social deixis which found
total 720 deixis words. 2) reference meaning of person deixis that refers to the speaker’s involved in an
utterance such as “7&” wé which means “I or me” that categorized as first person deixis. Place deixis refers to
the place of where an utterance occurs such as “7E£& [ which means “on the road”, time deixis refers to the
time when an utterance occurs such as “ = X" which means “today”, discourse deixis refers to pointed
designation in an utterance such as “ X" zhé which means “this”, and social deixis refers to showed the
difference of social levels which caused by gender, age, position and others such as “Z#& " Ldobdn which
means “boss”. Therefore, person deixis most used and social deixis least used in speech.
Keywords : deixis, movie, mandarin language, love will tear us apart
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PENDAHULUAN

Manusia ialah makhluk sosial yang tidak bisa lepas
dari kegiatan berbahasa. Kegiatan berbahasa ialah
tindakan untuk mengutarakan lambang atau bunyi pada
tuturan dan menyampaikan makna lambang atau bunyi
tersebut kepada lawan tutur dalam bentuk komunikasi
verbal dan dalam bentuk tulisan. Agustin, (2019: 2)
mengatakan bahasa ialah menjadi alat komunikasi yang
digunakan orang agar saling berinteraksi dan bertukar
informasi untuk kehidupan sehari — hari mereka. Yoder
dalam Moekijat (1993:1) mengatakan komunikasi ialah
kegiatan bertukar informasi, ide, sikap, pendapat, dan
opini. Maka, bahasa wajib dilestarikan, dipelajari dan
dikaji. Dengan begitu, bahasa tidak akan hilang atau
punah dalam kehidupan kita. Menurut Karina dan Amri
(2017: 2) Karakter dalam setiap bahasa dapat berubah
sewaktu — waktu begitupun Jepang dan Mandarin.
Berbicara bahasa Jepang saat ini akan berbeda dengan
berbicara bahasa Jepang atau Mandarin di masa lalu.

Banyak unsur bahasa yang dapat dipelajari yaitu

meliputi kajian bahasa sintaksis, semantik, dan pragmatik.

Yule (2006:3) mengatakan bahwa pragmatik ialah ilmu
mengenai makna yang diungkapkan bagi pembicara dan
penulis,  kemudian diterima bagi pendengar atau
pembaca. Dengan begitu, pragmatik menghasilkan makna
yang diketahui dengan melihat konteks ketika ujaran
sedang berlangsung. Kesalahpahaman dalam menafsirkan
sebuah ujaran atau kalimat dapat terjadi pada setiap
pengguna bahasa. Untuk meminimalisir hal tersebut,
maka dari sebuah ujaran penutur seharusnya
mengidentifikasi dari konteks ujaran sebelumnya.
Pragmatik melingkupi pembahasan mengenai deiksis,
tindak tutur dan implikatur percakapan. Adapun paparan
dari Leech (1993:1) mengatakan akan sulit memahami
kebenaran tentang esensi bahasa tanpa memahami
pragmatik. Hal tersebut dapat membuktikan bahwa

pragmatik tidak dapat dipisahkan dari penggunaan bahasa.

Dalam penulisan artikel ini, penulis menggunkan
pendekatan pragmatik dalam menganalisis deiksis pada
sebuah film bahasa Mandarin.

Deiksis ialah bagian dari salah satu kajian
pragmatik yang berhubungan dengan konteks pada suatu
kalimat. Kata Deiksis bermula dari kata Yunani
bermakna “penunjukan secara langsung”. Cahyono
(2002 : 217) mengatakan Deiksis ialah metode untuk
mengkaji penggunaan bahasa tertentu dapat diartikan
menurut makna yang diberikan oleh penutur dan juga
dapat dipengaruhi oleh kondisi penutur. Hubungan
deiksis pada suatu ungkapan menjadi acuan dalam
sebuah tuturan. Hal ini, mempengaruhi pemakaian
bahasa yang kurang teratur dan kurang efektif sehingga
menyebabkan kesalahpahaman dan persepsi yang

berbeda pihak lawan bicara. Arti lain dari deiksis ialah
sebagai sifat dari sebuah ujaran. Sebelum mentapkan
kata atau ujaran tersebut bersifat deiksis diperlukan
pemahaman. Maksud dari diperlukan pemahaman ialah
harus benar- benar memahami bentuk konteks yang
mengacu sebuah maksud dari pembicara. Apabila
terdapat pada satu kata yang sama berada dalam dua
kalimat dengan konteks yang berbeda maka maksud dari
kata yang sama juga pasti berbeda. Seperti contoh
konteks yang mempengaruhi arti suatu ujaran ialah
waktu, contohnya : malam. Pada kalimat (a) Rina akan
tiba ke rumahku besok malam, dan pada kalimat (b)
Angin malam buruk untuk kesehatan. Kata malam pada
kalimat (a) bersifat deiksis sedangkan pada kalimat (b)
kata malam tidak bersifat deiksis. Hal ini menandakan
bahwa memahami sebuah konteks dapat memudahkan
dalam mengartikan suatu ujaran dari pembicara. Seperti
salah satu contoh diatas membuat penulis merasa tertarik
untuk mengambil topik penggunaan deiksis dalam film
bahasa Mandarin. Menurut Yule (2006: 9), deiksis dapat
dibedakan menjadi tiga jenis, yaitu deiksis persona,
deiksis tempat, dan deiksis waktu. Namun, menurut
pendapat Levinson (1983: 62), menambahkan dua jenis,
sehingga ada lima jenis dalam deiksis. Yaitu, deiksis
persona, deiksis tempat, deiksis waktu, deiksis wacana,
deiksis sosial.

Dari uraian mengenai penjelasan deiksis diatas,
deiksis sering kali dijumpai pada interaksi satu sama lain,
dan juga dapat ditemukan dalam bentuk seperti sastra,
teks drama, dan dialog dalam film. Menurut Susanti dan
Amri (2019:2) mengatakan, film lebih mudah didapat
dibandingkan seperti hasil karya sastra yang lainnya
seperti novel ataupun karya sastra yang lainnya seperti
novel ataupun kumpulan puisi — puisi. Hal ini membuat
penulis merasa tertarik untuk mengambil objek pada
tuturan antar tokoh pada film Mandarin dengan judul love
will tear us apart (FEHRME—E) wo ydo women
zai yiqi. Menurut penulis, Film ini mempunyai alur cerita
yang dekat dengan kehidupan nyata serta kesan dan pesan
yang disampaikan dapat mempengaruhi penulis secara
emosional. Pengertian film menurut Effendi (1986:239)
ialah bentuk hasil budaya serta sebuah alat ekspresi
kesenian. Film sebagai bentuk komunikasi massa dari
gabungan beberapa teknologi audio dan visual, dengan
begitu penulis dapat mengetahui bagaimana bentuk pesan
motivasi yang digambarkan oleh toko melalui adegan —
adegan dan dialog pada film tersebut.

Film love will tear us apart (FEIFHANIE—)
wo yao women zai yigi ini merupakan sebuah adaptasi
dari novel My Girlfriend Who Ran Ten Years of Long-
Distance Marathon with Me Is Getting Married

Tomorrow (5 F TEKE W XRBREEHZEATH
2



Deiksis Bahasa Mandarin Yang Terdapat Pada Film Love Will Tear Us Apart (B IEZ—FE) Wo Yao
Women Zai Yigi Directed By )& shamo

Yii wo shi nian chdngpdo de nilyou mingtian yao jia rénle
oleh Li Haibo. Film dengan genre drama romantis ini
disutradarai oleh Sha Mo. Film tersebut bercerita tentang
kisah cinta romantis Liu Qinyang (Qu Chuxiao) dan Ling
Yiyao (Zhang Jingyi) , kisah cinta mereka berawal ketika
masih duduk di bangku SMA. Karena tidak mendapat
restu dari ibu Ling Yiyao (Zhang Jingyi), ia rela
meninggalkan rumah dan hidup bersama dengan Liu
Qinyang (Qu Chuxiao). Liu Qinyang (Qu Chuxiao) dan
Ling Yiyao (Zhang Jingyi) bertekad untuk mewujudkan
cita-cita mereka yaitu menikah dan membeli sebuah
rumah. Sepuluh tahun hidup bersama, banyak masalah
yang tak terduga. Liu Qinyang (Qu Chuxiao) mengalami
masalah pada pekerjaannya, sehingga dia memutuskan
untuk meninggalkan Ling Yiyao (Zhang Jingyi) merantau
bekerja di kota Xinjiang. Tiga tahun berjalan Liu
Qinyang (Qu Chuxiao) dan Ling Yiyao (Zhang Jingyi)
akhirnya mempunyai kesempatan untuk bertemu kembali,
mereka berjanji akan bertemu di stasiun. Namun pada
saat perjalanan kota Xinjiang tempat Liu Qinyang (Qu
Chuxiao) berada mengalami cuaca buruk dan badai salju
yang mengerikan. Liu Qinyang (Qu Chuxiao) tetap
bertekad untuk menemui Ling Yiyao (Zhang Jingyi),
hingga pada akhirnya Liu Qinyang (Qu Chuxiao)
meninggal akibat dinginnya badai salju kota Xinjiang.

Mereka tidak bertemu di tempat yang sudah direncanakan.

Penelitian dalam bidang deiksis sering dijumpai
oleh penulis, penelitian serupa dilakukan oleh mahasiswa
Universitas Sumatera Barat program studi Sastra Cina
dengan skripsinya yang berjudul “Penggunaan Deiksis
Bahasa Mandarin Yang Terdapat Pada Film The Monkey
King 2”. Asyfiaridha Utari mahasiswi Universitas Negeri
Surabaya jurusan Bahasa dan Sastra Mandarin dengan
skripsinya yang berjudul “Deiksis Pada Lirik Lagu Grup
Idola Rocket Girls 101 Dalam Album The Wind”. lin
Indah Palupi mahasiswi Universitas Sam Ratulangi
jurusan Bahasa Inggris dengan jurnal skripsinya berjudul
“Deiksis Dalam Film A Walk To Remember Karya
Adam Shankman” . Persamaan penelitian serupa dengan
penelitian ini ialah fokus penelitian yang mengkaji
deiksis dalam suatu tuturan serta perbedaan penelitian ini
dengan penelitian serupa ialah sumber data yang
digunakan ialah berupa teks dialog ujaran dalam film Jove
will tear us apart (REERMME—E) e ydo women
zai yiqi

Berdasarkan uraian latar belakang yang telah
dipaparkan, rumusan masalah dalam penelitian ini ialah :

1. Bagaimana jenis deiksis yang terdapat pada film
love will tear us apart <?‘Zgﬁﬂ‘]ffgﬁ> wo
yao women zdi yiqi?

2. Bagaimana makna rujukan deiksis pada film love
will tear us apart (TERNE—E) we yao
women zdi yiqi?

Dari uraian rumusan masalah diatas maka dapat

diambil tujuan penelitian sebagai berikut :
1. Mendeskripsikan jenis deiksis yang terdapat pada

film love will tear us apart (TEBSE—E)
WO ydo women zadi yiqi
2. Mendeskripsikan makna rujukan pada film love will
tear us apart <ﬁ%ﬁﬂ\]ﬁﬁﬁ> WO yao women
zai yiql
Hakikat Pragmatik
Pragmatik ialah ilmu yang mempelajari makna
berdasarkan dari konteks itu berasal. Yule ( 2006:3)
mengutarakan pragmatik ialah suatu kajian mengenai
makna yang sasarannya pada komunikasi antar penutur
selanjutnya diterapkan oleh pendengar. Penjelasan
singkatnya, pragmatik mengkaji makna dari ucapan
penutur. Dengan begitu kegiatan komunikasi dapat
berjalan lancar dan maksud dari ucapan penutur atau
penulis bermakna jelas. Pragmatik ialah mengkaji
hubungan antara bahasa dan konteks yang digunakan
sebagai dasar uatama dalam sebuah bahasa. Yule (2006:5)
manfaat mempelajri bahasa melalui pragmatik ialah
ketika berkomunikasi, mampu mengucapkan kata-kata
dalam arti yang dimaksudkan seperti, asumsi, tujuan, dan
tindakan.
Pengertian konteks
Penjelasan konteks mencakup hal yang menyangkut
dari ujaran yang diperoleh seperti bidang pengetahuan
linguistik dan masalah sosial. Secara sosial, konteks erat
kaitannya dengan komunikasi verbal. Seperti yang
ditunjukkan Tarigan (1986: 35), ada banyak cara untuk
menafsirkan konteks sebuah kata. Misalnya, contoh ini
memberikan aspek yang '"sesuai" atau "berhubungan"
yang berkaitan dengan latar fisik dan sosial dari sebuah
ujaran. Konteks berperan penting dalam penelitian
pragmatik, Wijana menekankan dalam Nadar (2013: 4)
bahwa pragmatik mempelajari makna kontekstual.
Deiksis dalam Bahasa Mandarin
Deiksis dalam bahasa Mandarin ialah sebuah wujud
kata berbahasa Mandarin yang bersifat deiksis. Disebut
juga kata, frasa, atau ungkapan dengan rujukan yang
berpinda-pindah tergantung dari mana dan siapa
penuturnya. Dalam bahasa Mandarin deiksis disebut
dengan 18R Zhishi yui. Deiksis merupakan hal yang
penting dalam kajian pragmatik, dengan adanya deiksis
dapat digunakan sebagai kunci dalam memahami wacana
dan makna dalam ucapan atau tuturan ({ﬁi%, 2011:1)
R EREREF— ML REBNMEIEEFNE
BHETEZEBNMRATENOXRE. (Zhishi yi shi yi
yong xué zhong yige bijiao zhongyao de gainian, huayu
zhong de xinxi zhishi shi lijie hé bidoda yisi de guanjian.)
Xu Ligin berpendapat bahwa Deiksis ialah konsep
penting dalam pragmatik. Petunjuk informasi dalam
wacana sebagai kunci untuk memahami dan
menginterpretasikan sebuah makna.
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Mengenai beberapa pendapat tersebut, hal ini dapat
ditarik kesimpulan deiksis ialah sebuah kajian pragmatik
yang memberikan sebuah gambaran hubungan tuturan
dengan konteks dalam sruktur bahasa. Misalnya, kata
“X” (wo) berarti ‘saya’, “3X JL.” (zhér) berarti ‘disini’,
dan “¥LTE” (xianzai) berarti ‘sekarang’ ialah kata-kata
deiksis. Ketiga kata tersebut tidak memiliki rujukan atau
referen tetap. Rujukan kata “3&” (w0),“3XJL” (zhér), dan
“ITE” (xianzai) bisa diketahui maknanya ketika siapa,
dimana, dan kapan waktu kata tersebut diucapkan, oleh
karena itu, dalam hal ini pembicara menjadi pusat
perhatian deiksis. untuk memahami makna penutur,
deiksis ialah kunci penting yang harus di pelajari
Pengertian Deiksis

Purwo dalam nadar (2013:54) menyatakan bahwa
kata deiksis bermula dari kata Yunani deiktikos
mempunyai arti “hal penunjukkan langsung”. Sebuah
kata mengandung deiksis apabila referennya dapat
berpindah-pindah atau berganti-ganti, tergantung dari
kata tuturannya berasal. Dengan begitu makna ujarannya
mudah dipahami dan infomasi yang mengandung
kontekstual secara leksikal dan gramatikal seperti kata
benda, tempat, waktu disebut dengan deiksis. Misalnya
pada kata dia, disini, sekarang, Ketiga kata tersebut
sebuah kata untuk menunjuk suatu konteks tertentu

Pernyataan tersebut berbeda dengan penjelasan
dari Djajasudarma (2012:50) Deiksis ialah metode untuk
menemukan korelasi bahasa dan konteks dari struktur
bahasa. seperti sekarang, sini, saya merupakan deiksis.
Kata tersebut tidak memiliki referen tetap. Referen saya,
sini bisa diketahui artinya jika bisa diketahui siapa, di
mana, dan kapan kata tersebut dikatakan.

Deiksis Persona

Deiksis persona ialah sebuah acuan ditujukan pada
kata ganti orang persona yang diperoleh melalui
pembicara atau penutur ujaran. Yule (2006:15) Deiksis
persona dibagi menjadi 4 bagian dasar, yaitu (1) kata
ganti orang pertama “f» (dibaca wo berarti ”saya”), (2)
kata ganti orang kedua “ffR> (dibaca ni berarti “kamu”) ,
(3) kata ganti orang ketiga «flz» (dibaca fa berarti “dia”,
dan (4) kata ganti kepemelikian « 1y (wo de berarti
milikku) “#RAEY” (ni de berarti milikmu). Contoh dalam
kalimat seperti “ 3 = I & B & Bt~ wo xihuan kan
Dianyingyuan yang berarti saya suka melihat tv. Kata F§
wo mengandung kata deiksis orang pertama yang
mengacu kepada si penutur.

Deiksis Tempat

Yule (2006:19) menyatakan bahwa deiksis tempat

mempunyai gambaran atau pengertin mengenai jarak

yang berhubungan dan ditunjukkan pada orang dan benda.

Lebih jelasnya menunjuk pada lokasi atau tempat dari
sumber ujaran. Deiksis tempat memiliki dua kata
keterangan yaitu “disini” dan “disana”. contoh kata
deiksis tempat dalam bahasa Mandarin seperti X 8~

zheli artinya disini, “BBE2” nali artinya disana, terdapat
juga contoh kata yang lebih spesifik seperti kalimat “{tf
FEZE" ta zai jiaoshi yang berarti dia di kelas, kata “7E
#ZE " zai jiaoshi memberi penjelasan bahwa pembicara
sedang berada di kelas.
Deiksis Waktu

Deiksis waktu ialah penggunaan kata atau frasa
yang mengacu pada penunjukkan keterangan waktu yang
berhubungan dengan penutur pada saat berkomunikasi.
Yule (2006:22) menyatakan penggunaan waktu dibedakan
menjadi 3 bagian yaitu, waktu lampau, waktu yang akan
datang, dan waktu sekarang. Dalam bahasa Mandarin
deiksis waktu seperti kata “ ¥} f£ ” xianzai berarti
sekarang, menunjukkan waktu sekarang. “RE K" zudtian
berarti kemarin menunjukkan kata waktu lampau, dan
“BA X mingtian berarti besok menunjukkan kata waktu
yang akan datang.
Deiksis Sosial

Deiksis sosial merupakan sebuah acuan yang
merujuk sesuai pada kondisi sosial dan peristiwa yang
diperoleh melalui pembicara dan pendengar. Deiksis
sosial merujuk pada kata yang mengandung seperti
memperlihatkan perbedaan sosial dari usia, jenis kelamin,
pendidikan, pekerjaan, gelar atau kedudukannya di
masyarakat Putrayasa dalam mufidah  (2014:53)
mengatakan deiksis sosial menjadi salah satu faktor
penting dalam menjaga kesopanan dan kesantunan
berbahasa. Hal ini juga berpengaruh dan menimbulkan
perbedaan pada bahasa itu sendiri. contohhnya dalam
bahasa Mandarin seperti “FXRIEE IR W6 de baba
shi jiaoshou yang berarti papa saya seorang profesor.
Kata “# 2~ jiadoshou merupakan sebuah deiksis sosial
yang menunjukkan bahwa papa dari pembicara seorang
profesor.
Deiksis Wacana

Nababan dalam mufidah (1987:42) menyatakan
deiksis wacana ialah suatu acuan yang merujuk kepada
aspek tertentu yang dipeoleh dari sebuah wacana yang
dikembangkan. Peristiwa ini dalam sturktur bahasa
sebagi anafora dan katafora. Wujud kata yang sering
digunakan untuk mengutarakan deiksis wacana seperti
kata ini, itu, yang berikut, yang terdahulu, dan sebagainya.
Dalam bahasa mandarin juga terdapat wujud kata
menyatakan deiksis wacana seperti kata X > zhé ini,
“BB> na itu dan lain-lain.
METODE

Dalam penulisan penelitian ini menggunakan jenis
motede deskriptif kualitatif. Ali (2013:120) menyatakan
bahwa, metode penelitian deskriptif kualitatif ialah
metode yang digunakan untuk menjawab persoalan yang
terjadi saat ini, metode deskriptif dilaksanakan melalui
tahap pengumpulan data, klasifikasi, analisis atau
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mengolah data, membuat kesimpulan dan laporan yang
bertujuan membuat sebuah uraian terhadap suatu kejadian
dikemas secara deskriptif dan secara objektif. Menurut
Moelong (2021:4) metode deskriptif kualiatif ialah sebuah
metode hasil datanya berupa kata-kata atau angka.
Peneliti tertarik memakai metode penelitian kualitatif
disebabkan karena data dan analisis yang didapat berupa
kata — kata dan kalimat yang dideskripsikan sesuai bentk
yang sebenarnya dan keterkaitannya dengan konteks yang
melingkupi. pendekatan yang digunakan yakni
pendekatan kajian pragmatik berupa deiksis, hal ini
selaras dengan objek penelitian yang diambil yaitu jenis
dan analisis deiksis pada film. Arikunto (2010:161)
menyatakan sebuah data penelitian yang berupa objek
penelitian atau hal utama menjadi pusat perhatian dari
suatu penelitian.

Pengertian data ialah sebuah informasi yang
didapatkan dari observasi atau pengamatan. Data yang
diperoleh yakni data deskriptif yang merupakan objek
penelitian berupa kata, frasa, atau kalimat yang dapat
dikualifikasikan sebagai deiksis dan makna yang terdapat
pada film love will tear us apart (FEHRMAE—E)
wo yao women zai yigi total deiksis yang diperoleh
adalah 720 kata deiktit, terdiri dari 505 butir deiksis
persona, 30 butir deiksis tempat, 44 butir deiksis waktu,
125 butir deiksis wacana dan 16 butir deiksis sosial.

Sumber data penelitan ini berupa kalimat tuturan
dari antar tokoh dalam film /love will tear us apart (P
T AE — ) wo yao women zai yigi. Film yang
berdurasi 1 jam 45 menit yang dirilis pada tanggal 20 Mei
2021 di China ini dipilih sebagai sumber data, karena
dalam film tersebut terdapat tuturan para tokoh pemain
sehingga memungkinkan adaanya deiksis.

Instrumen pengumpulan data dari penelitian ini
ialah peneliti sendiri dengan pengetahuan dan informasi
tentang deiksis disertai tabel data. Penggunaan tabek data
untuk mempermudah penliti bekerja secara sistematis
untuk mengkategorikan jenis deiksis yang di temukan.

Metode pengumpulan data penelitian ini yakni
menggunakan metode SBLC (simak bebas libat cakap)
dan teknik catat. Arikunto (2010:265) berpendapat teknik
pengumpulan data ialah sebuah kegiatan yang dikerjakan
secara sadar untuk mendapatkan data yang akurat dan
sistematis. Teknik Simak Bebas Libat Cakap (SLBC)
merupakan teknik yang digunakan untuk mengumpulkan
data dengan melihat penggunaan bahasa melalui
informan. Peneliti tidak akan terlibat ke dalam peristiwa
terjadinya penuturan yang sedang diteliti. Mahsun
(2006:91), pemunculan calon data ditentutkan bukan dari
peneliti.

Teknik analisis data penelitian ini  yakni
menggunakan teknik analisis isi. Teknik analisis isi
bertujuan untuk menafsirkan data yang telah
dikumpulkan. Data yang diperoleh yakni data deskriptif
yang merupakan objek penelitian berupa kata, frasa, atau
kalimat yang dapat dikualifikasikan sebagai deiksis dan

makna yang terdapat pada film love will tear us apart
(FEHE—HD) we ydo women zdi yigi.
Berikut langkah — langkah analisis data penelitian
sebagai beerikut :

1. Menonton dan memahami isi cerita yang terkandung
dalam film love will tear us apart (FEHAE—
) we yao women zdi yiqi.

2. Mencatat dan menerjemahkan data penelitian yang
diperoleh ke dalam bahasa Indonesia.

3. Menganalisis data untuk mengetahui jenis deiksis dan
makna rujukannya.

4. Mengkualifikasikan data penelitian yang diperoleh
sesuai jenis deiksisnya dan makna.

5. Mengklasifikasikan data menggunakan symbol

coding  Dbertujuan menjelaskan makna  yang
terkandung pada kode tersebut. Contoh pemberian
kode dalam penelitian ini, seperti
(DE/MDR/LWTUA/01:23:00) yang menjelaskan
bahwa DE ialah singkatan dari judul penelitian ini
yaitu Deiksis, MDR ialah singkatan dari Mandarin,
sedangkan LWTUA ialah singkatan dari judul film
yaitu Love Will Tear Us Apart. Dalam kode tersebut
juga menunjukkan waktu terjadinya tuturan pada jam
01 menit ke 23 serta detik 00.

6. Data disimpulkan berdasarkan data yng telah
dianalisis, dan disesuaikan dengan data yang diingkan
yaitu berupa jenis deiksis dan makna rujukannya.

7. Melakukan proses validasi data untuk memberikan
kevalidan bahwa data yang diperoleh akurat dan benar.
Data yang diperoleh berupa transkip tuturan film love
will tear us apart (FHEIANE ) we yao
women zai yiqi yang sudah diterjemahkan dalam
bahasa Indonesia kemudian dilakukan uji validasi
data oleh Tiffanny Qorie, S.S. selaku dosen
Pendidikan Bahasa dan Sastra Mandarin Universitas
Negeri Surabaya.

Hasil dan Pembahasan

Setelah memperoleh data, dilanjutkan dengan
mengidentifkasi dan menganalisis data tersebut maka
didapati sebuah hasil jenis deiksis beserta makna
ujarannya pada tuturan antar tokoh dalam film love will
tear us apart (RETNE—E) wo yao women zai
yigi. Sesuai uraian pada rumusan masalah pertama pada
penelitian ini ialah untuk mengetahui serta
mendiskripsikan jenis deiksis pada tuturan antar tokoh
dalam dengan menggunakan teori Levinson dan pada
uraian rumusan masalah kedua ialah mendeskripsikan
makna dari jenis — jenis deiksis yang telah diperoleh
pada dialog dalam film love will tear us apart (FEK
117E—#) wo yao women zai yigi. Hasil analisisnya,
ditemukan 720 kata deiktik. Kata — kata tersebut terbagi
menjadi 5 jenis deiksis,

berikut ialah uraian dari hasil penelitian :
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1. Deiksis Persona

Deiksis persona yang ditemukan pada tuturan antar
tokoh dalam film love will tear us apart (T E
—i) we yao women zai yigi berjumlah 505 kata dan
terbagi dalam empat macam kategori yaitu deiksis
persona pertama, deiksis persona kedua, deiksis
persona ketiga dan kata ganti kepemilikan. Berikut ini
penjabaran hasil analisis deiksis persona.
Tabel 1. Jumlah Keseluruhan Data Deiksis Persona

Jenis Deiksis | Kata Arti Jumlah
Persona Deiktit Data
Deiksis e Saya 202
persona F {7 | Kami/ kita 16
pertama 5
women
& H & | Saya sendiri 4
wo ziji
Deiksis VR ni Kamu 198
personakedua [ A%z, Anda 13
R H & | Kamu sendiri | 8
NI ziji
& A7 | Kalian 10
nimen
Deiksis 1t 77 Dia (laki-laki) | 17
persona ketiga
W7z | Dia 10
(perempuan)
fill {7 | Mereka (laki- | 5
- laki)
tamen
Hr A A | Semua orang 2
Suoyou
rén
Kata ganti [ % MY | Milikku 9
kepemilikan wo de
TRHY Nj | Milikmu 10
de
ANZKH | Milik  yang | 1
renjia lain
de

Berdasarkan data analisis di atas jenis deiksis
persona dijabarkan sebagai berikut :

A. Deiksis Persona Pertama
Dalam teks dialog film love will tear us apart (A
ITE—H) W yao women zdi yigi ini diketahui secara
keseluruhan ada 222 data yang dikategorikan sebagai
deiksis persona pertama, yaitu terdiri dari 202 data
berupa kata ¥ wo (saya atau aku), 16 kata berupa ]
women (kami atau kita) yang diketahui sebagai bentuk
jamak, dan 4 kata berupa FHCwe ziji (saya sendiri).

Berikut uraian sebuah teks yang menunjukkan deiksis
persona pertama,

sgyp  BER-UINE R
Wé shi gao érqt ban de liiginydng
Lu Qin Yang : Saya ialah lu qin yang 2 sma dari
kelas 7
(DE/MDR/LWTUA- 7 : 33)

Pada teks diatas diketahui terdapat kata “ 3% wo

yang berarti “saya” kata tersebut merujuk kepada

penutur pemeran utama pria yaitu lu qin yang. Teks
tersebut memiliki arti bahwa penutur sedang
memberikan penjelasan tentang dirinya yang masih

kelas 2 SMA di kelas 7.

Ve sz ibgang T, NIRRT S —i¢
Wo zhiinbei jiéhiinle hé women yiqian
xiangxiang de yiyang

Ling Yi Yao : Aku sudah mempersiapkan

pernikahan, sama seperti yang kita
inginkan sebelumnya
(DE/MDR/LWTUA-13 * 32)

Pada teks diatas diketahui terdapat kata “q1”
women” yang berarti “kita” kata tersebut merujuk
kepada penutur pemeran utama wanita yaitu ling yi
yao. Teks tersebut bemakna penutur memberikan
penjelasan kepada pendengar yaitu lu qin yang
bahwa dia sudah mempersiapkan pernikahan seperti
yang sudah mereka bayangkan sebelumnya.

s#im RENERACEN

Zhe zhén de shi wo ziji tou de
Lu Qin Yang : Ini sungguh saya sendiri yang
mencurinya
(DE/MDR/LWTUA /8 : 23)

Pada teks diatas diketahui tedapat kata LHLCD “y5
ziji”’ yang berarti “saya sendiri” kata tersebut
merujuk kepada diri penutur pemeran utama pria
yaitu lu qin yang. Teks tersebut bermakna penutur
memberikan penjelasan kepada guru bahwa dirinya
sendiri yang mencuri.

B. Deiksis Persona Kedua

Dalam teks dialog film love will tear us apart
(BB e — ) we yao women zai yigi. ini
diketahui secara keseluruhan ada 229 data yang
dikategorikan sebagai deiksis persona kedua yaitu
terdiri dari 198 data berupa kata “fRe i (kamu), 13
data berupa ”@“(anda), 8 data berupa kata IR H
“(kamu sendiri), dan 10 data berupa kata ” !
“(kalian). Berikut uraian sebuah teks yang

menunjukkan deiksis persona kedua

a. 2ip - REMEARBIRGEIR a7

Wo zdo jiu déng buji kan ni chuan
hiinsha de yangzi
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Lu Qin Yang * Aku tidak sabar untuk melihat kamu
memakai gaun pengantin
(DE/MDR/LWTUA /17 + 36)
Pada teks diatas diketahui terdapat kata “fike pi yang
berarti “kamu” kata tersebut merujuk kepada
pemeran wanita Ling Yi Yao. Teks tersebut
bermakna bahwa penutur tidak sabar ingin segera
melihat Ling Yi Yao memakai gaun pengantin.
S g ¢ P, BRI s
Ayi, wo gén nin shué gé mimi
Lu Qin Yang : Bibi, saya akan mengatakan kepada
anda sebuah rahasia

(DE/MDR/LWTUA /20:37)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata & <nin

yang berarti “anda” kata tersebut merujuk kepada ]
Ik Ayt (bibi) yaitu mama dari Ling Yi Yao. Teks
tersebut  bermakna  bahwa  penutur  ingin
memberitahukan sebuah rahasia mengenai Ling Yi
Yao kepada Wﬁ?"ﬂg/l_y[ (bibi) yaitu mama dari Ling Yi
Yao.
. 151 IRHOCE 2588, SETTRE—EFHNEREI

NI Ziji kéiolii qingchii, Jiéh

un keshi yibeizi de shiging
Mama: kamu sendiri pikirkan baik-baik, menikah

ialah urusan seumur hidup

(DE/MDR/LWTUA /21:26)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata i H
“Ni ziji yang berarti “kamu sendiri” kata tersebut
merujuk kepada anaknya yaitu pemeran wanita Ling
Yi Yao. Teks tersebut bermakna bahwa penutur
memberitahu  kepada anaknya  yang  harus
memikirkan dengan baik-baik mengenai pernikahan
yang akan dijalaninya seumur hidup.
B4R 15« T EBATAIERAS Wi
Xiwang méiyou géi nimen zaochéng tdi
dud kunrdo
Lu Qin Yang : semoga semua ini tidak memberikan
kalian terlalu banyak kesulitan
(DE/MDR/LWTUA /8 : 41)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata {fis 1M
“nimen yang berarti “kalian” sebagai bentuk dari
jamak kata tersebut merujuk kepada sekelompok
siswa disekolah namun bukan lawan bicara penutur.
Teks tersebut mengutarakan bahwa kesalahan yang
telah diperbuat penutur yaitu Lu Qin Yang tidak
memberikan kesulitan untuk orang lain.

a.

C.

laki)”,10 data berupa kata Mt “dia (perempuan)”, 5
data berupa kata "4 ]“tGmen “mereka (laki-laki)” dan
2 data berupa kata WEE] /\“Suéyéu rén (semua orang).
Berikut sebuah urain teks yang menunjukkan deiksis
persona ketiga.

22 (11 SUNC M [ =

Ta zuijin baole ge xiangmu
Ling Yi Yao ‘- Dia baru saja menyelesaikan sebuah
projek
(DE/MDR/LWTUA /40 - 19)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ftbesz yang
berarti “dia (laki — laki)” kata tersebut merujuk
kepada pemeran utama pria yaitu Lu Qin Yang. Teks
tersebut menjelaskan bahwa penutur atau pembicara
“Ling Yi Yao” kepada pendengar “ibunya” sedang
berbicara mengenai Lu Qin Yang yang baru saja
menyelesaikan sebuah projek.

Sty CARREGEE, Eafiliys
Ruiguo wo huozhe, yiding hui qii ta
wei qi

Lu Qin Yang : Jika saya hidup, pasti saya akan
menjadikan dia seorang istri
(DE/MDR/LWTUA /17 - 18)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata Wl <t
yang berarti “dia (perempuan)” kata tersebut merujuk
kepada pemeran utama wanita yaitu Ling Yi Yao.
Teks tersebut menjelaskan bahwa penutur atau
pembicara “Lu Qin Yang” kepada pendengar namun
bukan lawan bicaranya berupa pesan apabila dia hidup,
dia akan membuat kekasihnya menjadi istrinya.
S 45 LSRN, kT AskgaTs
fllagipiZ L
Gongdi youxié gingkuang jiu wo yige réen
hai dé dingzhe tamen fdangong
Lu Qin Yang : ada beberapa masalah di tempat
kontruksi, hanya aku seorang yang harus
melihat mereka mengerjakan ulang
(DE/MDR/LWTUA /30:45)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ﬂi"ﬂ‘]“tdmen
yang berarti “mereka (laki — laki)” kata tersebut
merujuk kepada sekelompok pekerja laki — laki di
kontruksi pembangunan tempat penutur “Lu Qin
Yang” bekerja. Teks tersebut menjelaskan bahwa
penutur atau pembicara “Lu Qin Yang” kepada
pendengar “Ling Yi Yao” mengenai kondisi dia
sedang mendapati masalah di tempat kerjanya.

C. Deiksis Persona Ketiga d. 2 4%ip H N EmRs e
Dalam teks dialog film love will tear us apart Sudyou rén dou dud zai yinying I
(EREFAVE ) wo yao women zdi yigi. ini Lu Qin Yang * Semua orang berada di dalam
diketahui secara keseluruhan ada 32 data yang bayang — bayang
dikategorikan sebagai deiksis persona ketiga, yaitu (DE/MDR/LWTUA /2 : 48)

terdiri dari 17 data berupa kata “ ftb g “dia (laki-
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Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “Fif N>
Sudyou rén yang berarti “semua orang” kata
tersebut merujuk kepada sekelompok orang yang
berada di mimpi penutur “Lu Qin Yang”. Teks
tersebut menjelaskan bahwa penutur atau pembicara
kepada pendengar namun bukan lawan bicaranya,
“Lu QinYang” bermimpi bahwa semua orang
seolah — olah berada dalam bayang — bayang.
D. Kata Ganti Kepemilikan
Dalam teks dialog film love will tear us apart
(BERANIE—) wo yao women zai yigi. ini
diketahui secara keseluruhan ada 20 data yang
dikategorikan sebagai deiksis kata ganti kepemilikan
yaitu terdiri dari 9 data berupa kata “ ¥ Y wo de
yang berarti “milikku”, 10 data berupa kata <RI i
de yang berarti “milikmu” dan 1 data berupa kata “A
EX H"J”yang berarti “milik yang lain”. Berikut uraian
sebuah teks yang menujukkan kata ganti kepemilikan.
SRR e N == R
Ni yiju yidong shike qiandongzhe wo de
xin
Lu Qin Yang : Setiap gerakanmu mempengaruhi
hatiku sepanjang waktu
(DE/MDR/LWTUA /09:09)
Pada teks tersebut di ketahui terdapat kata <P 5
de yang berarti “milikku” kata tersebut merujuk pada
milik hati penutur “Lu Qin Yang”. Teks tersebut
menjelaskan bahwa penutur atau pembicara “Lu Qin
Yang” kepada pendengar “Ling Yi Yao” setiap
gerakan Ling Yi Yao sangat berpengaruh pada hati
milik Lu Qin Yang.
. togg - PRIARTEIRE G
Ni de shénghuo ni ziji zuozhi
Mama: Kehidupanmu ialah tanggung jawabmu
sendiri
(DE/MDR/LWTUA /40:45)
Pada teks tersebut di ketahui terdapat kata <RI pf
de yang berarti “milikmu” kata tersebut merujuk pada
kehidupan milik lawan bicara “Ling Yi Yao”. Teks
tersebut menjelaskan bahwa penutur atau pembicara
yaitu “mama” kepada pendengar “Ling Yi Yao”
mengenai kehidupan yang dimiliki Ling Yi Yao ialah
sepenuhnya tanggung jawabnya sendiri.
o =R ARRNG g FOATBASEAE AR
Ni gian rénjid de gian, wo kéyi xian jie gei ni
Paman san : Uang orang lain yang kamu pinjam, saya
bisa meminjamkan kepadamu
(DE/MDR/LWTUA /01:11:12)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata «NFI»
rénjia de yang berarti “milik yang lain” kata tersebut
merujuk kepada suatu hal milik orang lain berupa
uang yang telah dipinjam Ling Yi Yao. Teks tersebut

menjelaskan bahwa penutur atau pembicara “paman
San” kepada pendengar “Lu Qin Yang” mengani uang
orang lain yang dipinjam paman San bisa
memnijamkan kepada Lu Qin Yang.

2. Deiksis Tempat

Deiksis tempat yang ditemukan pada teks dialog
film love will tear us apart (FEEFLIE—) wo
yao women zai yigi. berjumlah 30 kata. Berikut ini
tabel penjabaran hasil analisis deiksis tempat.

Tabel 2. Jumlah keseluruhan deiksis tempat

Kata Deiktit Arti Jumlah Data
=2 Sekolah 3
Xuéxiao
[El: Kota Nanjing 5
nanjing
REARF Universitas 2
dongnan daxué Tenggara
Efx Rumah Sakit 3
yiyuan
B Di jalan 3
lushang
Tih Lokasi Kontruksi 3
oongdl
BE Asrama 1
sushe
SERAFI T Australia 2
dodaliyd
e Kota Xinjiang B
xinjiang
L Zhoushan 3
zhoushan

Berdasarkan data analisis diatas deiksis tempat

dijabarkan sebagai berikut :
a. E  FREOLHENCH

Xuéxiao zuijin ting mang de
Ling Yi Yao : Akhir — akhir ini di sekolah sangat
sibuk
(DE/MDR/LWTUA /40:12)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata PR
xuéxiao yang berarti “sekolah” kata tersebut merujuk
pada tempat sekolah si penutur
S 5k 7 - REK g PRI
Wo yao xinshdng nanjing de yejing
Lu Qin Yang : Saya ingin menikmati pemandangan
malam Nanjing
(DE/MDR/LWTUA /56:35)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata A 5t
nanjing yang berarti “kota Nanjing” kata tersebut
merujuk pada tempat yang ingin dikunjungi oleh si
penutur yaitu kota Nanjing di China

c. RPN BERIRARRIE LaRmAR VL

Zhuhe nimen shunli kdo shang dongndn
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daxué de yanjiiishéng
Pegawai sekolah : Selamat dan lancar berkuliah
pascasarjana di Universitas Tenggara
(DE/MDR/LWTUA /25 30)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ZR R AR
dongnan daxué yang berarti “Universitas Tenggara”
kata tersebut merujuk pada suatu tempat Universitas
Tenggara salah satu Universitas di kota Nanjing
Ve ¢ R ailib
W6 xianzai song ta qu yiyuan
Ling Yi Yao : Saya sekarang pergi mengantarnya ke
rumah sakit
(DE/MDR/LWTUA /44:04)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata T
yiyuan yang berarti “rumah sakit” kata tersebut
merujuk pada tempat yang akan dikunjungi oleh si
penutur yaitu rumah sakit.
7 18 W RS W7
Ni lashang zhuyt anquan
Ling Yi Yao : Kamu hati — hati di jalan
(DE/MDR/LWTUA /53:44)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ [
lushang yang berarti “di jalan” kata tersebut merujuk
pada jalan yang akan dilewati oleh lawan bicara si
penutur.
S 8% BEREIMEE
W6 xidang ban qu gongdi shang zhu
Lu Qin Yang : Saya ingin pindah tinggal di lokasi
kontruksi
(DE/MDR/LWTUA /35:18)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata T b >
gongdi yang berarti “lokasi kontruksi” kata tersebut
merujuk kepada si penutur memberi tahu ke lawan

bicara bahwa ingin akan pindah tinggal di lokasi
kontruksi.

B LEMTHFGEERE/LR
Shizai buxing wo xian hui sushé zhii ji tian
Ling Yi Yao : Sungguh tidak bisa, aku akan kembali
tinggal dia asrama beberapa hari
(DE/MDR/LWTUA /58: 02)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “sushé yang
berarti “asrama” kata tersebut merujuk pada tempat
tinggal si penutur.
NG WA ERAFIIE B 5
Ganggang cong aodaliyd huilai
Xiao luo : Baru saja kembali dari Australia
(DE/MDR/LWTUA /49: 31)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “3BEAFIIL
aodaliya yang berarti “Australia” teks tersebut
merujuk kepada si penutur yang baru saja kembali
dari Australia.
E—3g: IRAEUE WG
Ni bu jiushi qu xinjiang ma?
Ling Yi Yao : Bukankah kamu akan pergi ke Xinjiang?

(DE/MDR/LWTUA /01: 14: 18)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata ” R
xinjiang yang berarti “kota Xinjiang” kata tersebut
merujuk kepada lawan bicara yang akan pergi menuju
tempat kota Xinjiang.
S %15 A S TPRIEREE IR T
Zai you ershi tian wo jin néng likai
zhoushan le
Lu Qin Yang : 20 hari lagi saya akan meninggalkan
Zhoushan
(DE/MDR/LWTUA /17 : 20)
Pada teks tersebut terdapat kata “JH 1> zhoushan
yang berarti “daerah Zhoushan” kata tersebut merujuk
kepada si penutur memberi tahu kepada lawan bicara
bahwa 20 hari lagi akan meninggalkan daerah
Zhoushan.

. Deiksis Waktu

Deiksis waktu yang ditemukan pada teks dialog
film love will tear us apart <&%ﬁﬂﬂf—‘@> wo
yao women zai yigi berjumlah 44 kata.

Berikut ini tabel penjabaran hasil analisis deiksis
waktu.

Tabel 3. Jumlah keseluruhan deiksis waktu

Berdasarkan data analisis diatas deiksis waktu

dijabarkan sebagai berikut :
a. Bz  WGREZ LR

Wo jintian qu jiao zhuyuan féi
Ling Yi Yao : Hari ini aku pergi membayar biaya

Kata Deiktit Arti Jumlah
TR jintian Hari ini 15
R —H Besok 6

mingtian yizdao
JiliPN Hari itu 2
na tian
BER Setia hari 3
méitian
bk e Sekarang 11
xianzai
— Y Satu minggu 1
vige xingqi
— I I Semalam 1
yI wanshang
BEXFE Sore musim 1
xiatian withou panas
DAAg yigidn Sebelum 1
LIS yinou Setelah / nanti 2
R RPN Hari pertama 1
xinnidn di yi tian tahun baru
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inap rumah sakit
(DE/MDR/LWTUA /17 : 20)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata TR
Jintian yang berarti “hari ini” kata tersebut merujuk
kepada si penutur yang hari ini sudah membayar
biaya rumah sakit ibunya.
S %%« BHSEWIR itk
Bdozheng mingtian yizdo jiu huilai
Lu Qin Yang : Saya berjanji untuk kembali besok
pagi
(DE/MDR/LWTUA /44: 19)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata WK
LSS mingtian yizdo yang berarti “besok pagi” kata
tersebut merujuk kepada si penutur yag memberitahu
lawan bicaranya bahwa dia akan kembali besok pagi.
2% WX, T HERAERRE—LT
[ iEuh
Na tian, yao gan sui bd wo cong xuéxiao
tiantai yilu ling dao gudngbo zhan
Lu Qin Yang : Hari itu, Yao Gan Sui membawaku
dari atap ke ruang radio sekolah
(DE/MDR/LWTUA /20: 20)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “HBR> na
tian yang berarti “hari itu” kata tersebut merujuk
kepada si penutur memberi tahu bahwa hari itu Yao
Gan Sui membawanya dari atap ke ruang radio
sekolah.
S %15 e skEK TIENihY
Zhé jiushi wo méitian gongzuo di difang
Lu Qin Yang : Inilah tempat kerja saya setiap hari
(DE/MDR/LWTUA /36: 42)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ & XK~
méitian yang berarti “setiap hari” kata tersebut
merujuk kepada si penutur untuk memberitahu lawan
bicara bahwa setiap hari bekerja di tempat tersebut.
8 %% BNEBMERTL8%ER
Wo zhidao wo xianzai shuo shénme dou
méiyou yong
Lu Qin Yang : Saya tahu apapun uang sekarang
saya katakana tidak ada gunanya
(DE/MDR/LWTUA /01:10:42)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “H 7E”
xianzai yang Dberarti “sekarang” kata tersebut
merujuk kepada si penutur yang menjelaskan
kepada lawan bicara bahwa semua yang dikatakan
sekarang tidak ada gunanya.
IR &t o i
Zhan zhe géi ni fa zhan yige xingqi
Guru : Memberi mu hukuman untuk berdiri disini
satu minggu
(DE/MDR/LWTUA /08 : 32)

S\ S - \
YR shamo

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata « A
1 - yige xinggi yang berarti “satu minggu” kata
tersebut merujuk kepada lawan bicara yang diberi
hukuman oleh si penutur untuk berdiri selama satu
minggu.
M EIRT T 2ig W -5
Nin yé bu zhiyu shou zhe yt winshang zui
Xiao Luo Anda juga tidak akan menderita
semalaman
(DE/MDR/LWTUA /48 : 59)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata «—Hg >
yI wdnshang yang berarti “semalam” kata tersebut
merujuk kepada lawan bicara yang sudah menahan
sakit semalaman
2 W BRI TN
Yanyang gao zhao xiatian withou
Lu Qin Yang : Matahari bersinar di sore musim
panas
(DE/MDR/LWTUA /02 : 43)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ B XK 7
I&” xiatian withou yang berarti “sore musim panas”
kata tersebut merujuk pada si penutur sedang
menikmati matahari bersinar pada sore hari di
musim panas.
B8 MBAABTE SR A —F
Hé women yiqidn xidngxiang de yiyang
Ling Yi Yao : Sama seperti yang kita inginkan
sebelumnya
(DE/MDR/LWTUA /13 : 33)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata * LA 8~
yigian yang berarti “sebelum” kata tersebut merujuk
kepada si penutur dan juga lawan bicara bahwa
sebelumnya mereka sudah menginginkan hal yang
sama.
Pesg  BUR it ARSRRRTIE
Yihou buxti zuo shénme wéixidn de
gongzuo
Ling Yi Yao : nantinya jangan melakukan pekerjaan
yang berbahaya
(DE/MDR/LWTUA /18 : 45)
Pada teks tersebut diketahui terdapata kata “ LA f§>
yihou yang berarti “nanti” kata tersebut meujuk
kepada lawan bicara untuk tidak melakukan
pekerjaan berbahaya di masa depan
5% REE—RIREM B — T2
Xinnidn di yi tian ni buxiing hé wo
yiqiguo ma?
Ling Yi Yao : Tidakkah kamu ingin menghabiskan
waktu bersamaku di hari pertama tahun
baru?
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Wémen Zai Yigi Directed By

(DE/MDR/LWTUA /35 © 04)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “¥ff & 58
— X xinnidn di y7 tian yang berarti “hari pertama
tahun baru” kata tersebut merujuk kepada lawan
bicara yang diajak penutur untuk menikmati hari
pertama tahun baru bersama.
Deiksis Wacana

Deiksis wacana yang ditemukan pada teks dialog
film love will tear us apart <@C%&ﬂ]ﬁ:#@>
wo ydo women zdi yigi berjumlah 125 kata. Berikut
ini tabel penjabaran hasil analisis deiksis waktu.

Tabel 4. Jumlah keseluruhan deiksis wacana

Kata Deiktit Arti Jumlah
iz/l\ Zhége Ini 9
iz zhe Ini 77
M nage Itu 4
A na Itu 35
NIl Baru saja 3

gangedi
(Il Barusan 1
ganggang

Berdasarkan data analisis di atas deiksis wacana
dijabarkan sebagai berikut :

a. B8R RELARERIT ARG IR
W6 zénme juédé ni zhége rén shuo de
xiang shi wo ya?

Lu Qin Yang : Bagaimana saya mengira bahwa

orang ini berbicara seperti saya?
(DE/MDR/LWTUA /14 : 22)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “3iX 4~

zhege yang berarti “ini” (diikuti kata bantu untuk

benda) kata tersebut merujuk kepada orang namun
bukan lawan bicara yang membicarakan hal yang
sama seperti si penutur bicarakan.

8 % 4  BRAGEHA T sz ORT
Xiangxiangzhe zheé gésheng céng géi ni
dai lai duoshdo kuaile

Lu Qin Yang : Bayangkan betapa banyak lagu ini

memberikanmu kebahagiaan
(DE/MDR/LWTUA /07 : 52)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “3X” zhé

yang berarti “ini” kata tersebut merujuk kepada lagu

yang dibawakan penutur memberikan banyak
kebahagiaan untuk lawan bicara.

2 &g S RBIBIIEFHim

Jintian wo nagée guizi limian

Y& shamo

Lu Qin Yang : Hari ini di dlam lemari saya itu
(DE/MDR/LWTUA /42 : 00)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ A

nage yang berarti “itu” (diikuti kata bantu untuk

benda) kata tersebut merujuk kepada lemari penutur
yang di dalamnya terdapat suatu benda.

. 188 RssasFANg?

na gian gou yong ma?
Mama : Apakah uang itu cukup?
(DE/MDR/LWTUA /40 : 15)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata > na
yang berarti “itu” kata tersebut merujuk kepada
uang yang akan digunakan oleh lawan bicara.

L R—3R WA RENE AERERK

Gangcdi shi zhén de yourén zai
genzong wo
Ling Yi Yao : Baru saja sungguh ada seseorang
mengikuti saya
(DE/MDR/LWTUA /03 : 39)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ Bl 7~
gangcai yang berarti “baru saja” kata tersebut

merujuk kepada peristiwa penutur yang baru saja
diikuti orang asing.

. 1098 B, RIRPARARITE E 5

Xido luo, ganggang cong aodaliyda huilai
Mama : Xiao Luo, barusan kembali dari Australia
(DE/MDR/LWTUA /49 : 31)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ Nl fl
ganggang yang berarti “baru saja” kata tersebut
merujuk kepada peristiwa yang dialami orang lain
bukan penutur ataupun lawan bicara.

. Deiksis Sosial

Deiksis sosial yang ditemukan pada teks dialog
film love will tear us apart (BB E—k)
wo yao women zai yigi berjumlah 16 kata. Berikut
ini tabel penjabaran hasil analisis deiksis sosial.
Tabel 5. Jumlah keseluruhan deiksis sosial

Kata Deiktit Arti Jumlah
_ﬁﬁ/fyi Tante 6
EW ldoban Bos 1
EM laoshi Guru 1
Tk Mandor 1
gongtou
R Kakak laki - 1
gégé laki
ygyg mama Mama 1
lgsi) Pengawas 3
jianli
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Berdasarkan data analisis di atas deiksis sosial
dijabarkan sebagai berikut :
Seip: PRz
Ayi zuo fan hao chi
Lu Qin Yang : Masakan tante sangat enak
(DE/MDR/LWTUA /20 : 53)

Pada teks tersebut diketahui terdapat kata <] fgfg>» Ayt

yang berarti “tante” kata tersebut merujuk kepada
lawan bicara si penutur yaitu mama dari Ling Yi Yao.
Rifs - W h B e 2B BET
Xii ldobdn na bian wo yijing jibén gdodingle
Da Qiao : Sebenarnya aku sudah mengaturnya dengan
Xu laoban
(DE/MDR/LWTUA /52 : 32)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ & W
ldobdn yang berarti “bos” kata tersebut merujuk
kepada sebutan orang lain sebagai bos dari lawan
bicara dan juga penutur.
Swin: wEm Bhzersss
Chén ldosht, nage shizai bu hdoyisi
Lu Qin Yang : Chen Laoshi, sungguh benar — benar
minta maaf
(DE/MDR/LWTUA /48 : 19)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “ & Iffi
ldoshi yang berarti “guru” kata tersebut merujuk
kepada seseorang sebagai guru dari si penutur.
T R L HEE
Ni bd fang gongtou jiao chilai
Pekerja : Kamu panggil mandor Fang datang kemari
(DE/MDR/LWTUA /29: 11)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata T 2
gongtou yang berarti “mandor” kata tersebut merujuk
kepada sescorang yang berprofesi sebagai mandor
dari si penutur maupun lawan bicara.
At R ST
Gege, mdi fangzi a?
Da Qiao : Kakak, membeli rumah?
(DE/MDR/LWTUA /27 : 58)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata e
gege, yang berarti “kakak laki — laki” kata tersebut
merujuk kepada lawan bicara yang berusia lebih tua
dari si penutur.
Vesg t BT, SHET
W6 mama guoldile, xian guale
Ling Yi Yao : Mama ku kembali, saya tutup dulu
(DE/MDR/LWTUA /27 : 58)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata “¥§g §5

134

mama yang berarti “ibu” kata tersebut merujuk
kepada seseorang sebagai ibu dari si penutur.

Wz AV Em e A 9L

Dang ge xido jianli suan zénme hui shi er?
Ling Yi Yao : Bagaimana dengan menjadi seorang
supervisor kecil ?
(DE/MDR/LWTUA /26 : 50)
Pada teks tersebut diketahui terdapat kata « Wi 38~

jianli yang berarti “supervisor” kata tersebut merujuk
kepada lawan bicara yang memiliki status pekerjaan
sebagai seupervisor.

Pembahasan

Uraian pembahasan bertujuan untuk
mengungkapkan kembali hasil dari temuan data
penelitian, dilihat dari segi teori dan hasil penelitian yang
relevan  sebelumnya. Pembahasan ini  diuraikan
berdasarkan urutan rumusan masalah dan tujuan yang
diajukan pada bagian pendahuluan, dan uraian
pembahasan ini memperlihatkan deiksis yang digunakan
dalam teks dialog film love will tear us apart {FRKEIA]
£—#2) wo yao women zai yigi

Berdasarkan hasil analisis deiksis, dari 720 kata data
ditemukan lima jenis deiksis yang terdapat pada
Berdasarkan hasil analisis deiksis, dari 720 kata
data ditemukan lima jenis deiksis yang terdapat pada film
love will tear us apart {FEIH AT —8) wo yao
women zai yiqi sejalan dengan pendapat Levinson (1983 :
62) yang mengutarakan bahwa deiksis dibagi menjadi 5
jenis, terdiri dari ; deiksis persona, deiksis waktu, deiksis
tempat, deiksis wacana, dan deiksis sosial. Jenis deiksis
persona banyak ditemukan pada teks dialog film love will
tear us apart {FEEFHNIE—FD wo yao women zai
yigi berjumlah 505 data. Sedangkan, jenis deiksis sosial
yang jarang ditemukan pada teks dialog antar tokoh
hanya berjumlah 16 data.

Deiksis persona dominan ditemukan pada teks dialog
film love will tear us apart (FEEIAIE—F) wo yao
women zai yiqi karena deiksis pesona mudah dikenali
pada setiap tuturan karena mengindikasikan partisipan
yang melakukan tuturan. Dalam hal ini, penggunaan
deiksis persona dalam teks dialog untuk memberitahukan
bahwa antar pemain atau tokoh yang merupakan subject,
objek atau kepemilikan dalam cerita film tersebut. Hal
ini sejalan dengan pendapat Cruse (2000:319) yang
menjelaskan tentang deiksis persona berfungsi untuk
mengindikasikan seseorang yang melakukan ujaran,
ditunjukkan dengan peran partisipan dalam suatu tindak
tutur, yaitu penutur, penerima, dan bukan penutur atau
penerima (orang ketiga). Dalam teks antar tokoh tersebut
banyak menunjukkan secara jelas nilai — nilai moral
dengan menggunakan deiksis persona. Deiksis ini
menjadi fitur karakteristrik film tersebut dari naskah
tersebut dimana terdapat salah satu pemeran memilik
cerita dan pengalam kehidupan, perasaan emosi, dan
optimisme pada saat muda. Hal itu yang membuat deiksis
persona seringa digunakan daripada jenis deiksis yang
lain. sebaliknya, deiksis sosial jarang digunakan dalam
teks dialog film love will tear us apart {FEIFATE—
&Y wo yao women zai yigi. Hanya terdapat 16 data
mengenai deiksis sosial. Hal ini dikarenakan dalam
naskah cerita film tersebut tidak terlalu ditonjolkan
adanya hubungan kedekatan berlebih atau status sosial.
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Cerita dalam film tersebut berfokus pada cerita salah satu

tokoh yang mempunyai jiwa optimisme dan gigih di masa

muda. Hal ini menegaskan bahwa film terseut ingin
memberikan pesan untuk lebih percaya diri dan tetap
optimis dalam menjalani kehidupan yang sulit.

Penutup

Simpulan

Berdasarkan hasil penelitian deiksis pada teks
dialog film love will tear us apart {FHEIHNIE—F)
wo yao women zai yigi bisa diambil kesimpulan sebagai
berikut :

1. Diperoleh lima jenis deiksis yang ditemukan pada
teks dialog film love will tear us apart §FEFHA]
£—®) wo yao women zai yigi , yaitu deiksis
persona, deiksis waktu, deiksis tempat, deiksis
wacana, dan deiksis sosial. Jenis deiksis yang banyak
digunakan ialah deiksis persona. Diperoleh hasil 505
kata yang ditemukan terkait penggunaan deiksis
persona.

2. Makna rujukan deiksis pada teks dialog film love will
tear us apart {HEIHAIE—FD wo yao women
zai yiqi ialah deiksis persona merujuk pada orang
yang terkait dalam ujaran yaitu penutur/pemeran,
lawan bicara (pendengar), dan orang ketiga. Deiksis
waktu merujuk pada waktu yang diucapkan oleh
penutur. Deiksis tempat yang menandakan sebuah
tempat atau lokasi dalam ujaran penutur. Deiksis
wacana merujuk pada pernyataan yang menjelaskan
tuturan itu sendiri. Sedangkan deiksis sosial merujuk
pada status sosial yang timbul dalam ujaran penutur.

Saran

Peneliti berharap penelitian ini bisa digunakan

sebagai sumber acuan oleh peneliti lain terkhusus di

bidang kajian deiksis beserta makna rujukannya. Peneliti

juga berharap penelitian ini bisa memberikan pemahaman
kepada penikmat film khususnya film berbahasa

Mandarin. dan diharapkan untuk peneliti selanjutnya

dapat menjadikan teks dialog film love will tear us apart

(HEBMNE—ED wo yao women zai yiqi sebagai
objek untuk penelitian selanjutnya, seperti-analisis pada
bidang diksi dan gaya bahasa yang terdapat pada film
love will tear us apart {(FHEIFHAIE—F) wo ydo

women zai yiqi .
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